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《Jesse Metcalfe 现身纽约时装周魅力不减当年》

近日，《恋爱刺客 John Tucker Must Die》主演杰西�麦特卡尔菲(Jesse
Metcalfe)现身纽约时装周，黑色衬衫搭配黑色西裤，看起来轻松自在。

距离《恋爱刺客 John Tucker Must Die》上映，转眼已经过去了近20年。

和20年前相比，杰西�麦特卡尔菲少了一份青涩，多了一份成熟，眼神更加深邃，给
人一种从容不迫的感觉。

《恋爱刺客 John Tucker Must Die》是杰西�麦特卡尔菲的银幕处女秀。

这部电影中，杰西化身校园风云人物约翰�塔克(John Tucker)，这位不仅运动技能Ma
x，还自带渣男属性的校草，可谓是撩妹高手，他同时秘密交往了三个女孩。

当三个女孩发现这个秘密后，一场针对约翰�塔克的复仇大戏就此上演!

约翰�塔克被骗穿上蕾丝丁字裤，结果在全校篮球队众目睽睽之下尴尬出圈，来自女
孩们的联合复仇，简直爽!爆!了!
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对杰西来说，这真的是记忆深刻的一场戏。

“That whole experience is just kind of burned into my memory,” Metcalfe, 46, told
PEOPLE at SIMKHAI’s fall/winter 2025 runway show during New York Fashion Week.

“那段经历深深地烙印在我的记忆中，”46岁的麦特卡尔菲在纽约时装周SIMKHAI20
25年秋冬系列时装秀上告诉《人物》杂志。

“There were some defining  moments on that movie,” Metcalfe recalled.

“这部电影中有一些决定性的时刻，”麦特卡尔菲夫回忆道。

He went on to cite a particular scene in which his character is tricked into  wearing a lace 
thong  only to be humiliated in front of his entire high school basketball team.

他接着提到了一场特别的戏，剧中他的角色被骗穿上蕾丝丁字裤，结果在全校篮球队
面前丢脸。

“Wearing women's underwear in front of the entire cast and about 50 background
players and crew,” Metcalfe said. “That was interesting.”

“在全体演员和大约50名幕后演员及工作人员面前穿女性内裤，”麦特卡尔菲说，“
这真挺有意思的。

剧中，约翰�塔克(John Tucker)是一个运动健将，为了保持健硕的身材，杰西不仅控
制饮食，而且还“每天锻炼三次”，为了塑造好这个角色，他是真的拼!

据说《恋爱刺客》正在写续集，46岁的杰西会不会再次穿上丁字内裤呢?

重点词汇：

burn into (one's) memory [b��n ��nt� w�nz �mem�ri]
深深地印在(某人的)记忆中

defining  [d��fa�n��] adj. 最典型的;起决定性作用的

trick into (doing) sth. 诱骗(某人)做某事

thong [θ��] n. 丁字内裤

humiliate [hju��m�lie�t] vt. 使丢脸，使受辱
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